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Scan the QR code and enter the access code to view the full instruction manual.
Scannez le QR code et entrez le code d’accès pour consulter le manuel d’instructions complet.

Scannen Sie den QR-Code und geben Sie den Zugangscode ein, um das vollständige Handbuch zu erhalten.
Escanee el código QR e ingrese el código de acceso para ver el manual de instrucciones completo.

 Scansiona il codice QR e inserisci il codice di accesso per visualizzare il manuale di istruzioni completo. 
Scan de QR-code en voer de toegangscode in om de volledige handleiding te bekijken.

Skanna QR-koden och ange åtkomstkoden för att visa hela manualen.

Access Code: AW39-7890

instructions.monstershop.co.uk/en/acoustic-slatted-wall-panels
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SAFETY ADVICE

SAFE WORKING PRACTICE

Please read through the Safe Working Practice to ensure prevention of injury or damage to the product.

•	 Ensure panels are installed using proper adhesive application techniques, allowing sufficient curing time 
before placing stress on the panels. Consider using additional mechanical fixings as a backup to secure the 
panels firmly in place. 

•	 Handle panels with care during installation, as sharp edges can cause cuts. Sand or finish all panel edges 
smoothly prior to installation and require the use of protective gloves to prevent injuries. 

•	 Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as gloves and masks when handling adhesives 
during installation. Ensure adequate ventilation in the work area and strictly follow the adhesive 
manufacturer’s safety guidelines to minimize exposure to any chemical hazards. 

•	 Verify that the acoustic panels are fire-resistant. If necessary, treat them with a fire-retardant coating and 
ensure they comply with local building codes for fire safety to mitigate the risk of fire hazards. 

•	 Conduct regular inspections post-installation to check the stability of the panels. Address any signs of 
loosening or potential detachment immediately to prevent accidents. 

•	 Store panels in a dry, controlled environment before installation to prevent warping or damage that could 
compromise their structural integrity. 

•	 Do not modify or alter the panels without manufacturer guidance, as this could affect their acoustic 
properties and safety performance. 

•	 Ensure panels are mounted on stable, structurally sound surfaces capable of supporting their weight. 
Confirm the wall or surface’s load-bearing capacity before installation. 

•	 Maintain clear documentation of installation procedures and safety checks for liability purposes and 
compliance with building regulations. 

•	 Train installation staff thoroughly on best practices for handling, positioning, and securing panels to ensure 
consistent safety and quality.

CONSEILS DE SÉCURITÉ/ SICHERHEITSHINWEIS/ CONSEJOS DE SEGURIDAD/ CONSIGLI 
PER LA SICUREZZA/ VEILIGHEIDSADVIIES/ SÄKERHETSRÅD

PRATIQUE DE TRAVAIL SÉCURITAIRE/ SICHERES ARBEITEN/ PRÁCTICAS DE TRABAJO SEGURAS/ 
PRATICHE DI LAVORO SICURO/ VEILIG GEBRUIK/ SÄKER PRAXIS

Monster Group UK Limited’s liability will be limited to the commercial value of the product only. 
Please visit https://monstershop.co.uk/policies/terms-of-service to see the full terms and conditions.

Veuillez lire attentivement les pratiques de travail sécuritaires afin d’éviter toutes blessures ou dommages 
sur le produit. 

•	 Assurez-vous que les panneaux sont installés en utilisant des techniques appropriées d’application de 
l’adhésif et laissez un temps de séchage suffisant avant de soumettre les panneaux à une contrainte. 
Envisagez l’ajout de fixations mécaniques supplémentaires pour sécuriser fermement les panneaux en 
place. 

•	 Manipulez les panneaux avec précaution pendant l’installation, car les bords tranchants peuvent causer 
des coupures. Poncez ou finissez soigneusement tous les bords des panneaux avant l’installation et exigez 
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SAFETY ADVICE
CONSEILS DE SÉCURITÉ/ SICHERHEITSHINWEIS/ CONSEJOS DE SEGURIDAD/ CONSIGLI 
PER LA SICUREZZA/ VEILIGHEIDSADVIIES/ SÄKERHETSRÅD

La responsabilité de Monster Group UK Limited sera limitée à la valeur commerciale du produit. Veuillez visiter 
https://fr.monstershop.eu/policies/terms-of-service pour voir les termes et conditions complets.

Bitte lesen Sie die Sicherheitshinweise durch, um Verletzungen oder Schäden am Gerät zu vermeiden.

•	 Stellen Sie sicher, dass die Paneele mit geeigneten Klebetechniken installiert werden und ausreichend 
Aushärtezeit eingehalten wird, bevor die Paneele belastet werden. Ziehen Sie zusätzliche mechanische 
Befestigungen in Betracht, um die Paneele fest zu sichern. 

•	 Gehen Sie beim Umgang mit den Paneelen während der Installation vorsichtig vor, da scharfe Kanten zu 
Schnittverletzungen führen können. Schleifen oder glätten Sie alle Kanten der Paneele vor der Installation 
und verlangen Sie die Verwendung von Schutzhandschuhen, um Verletzungen zu vermeiden. 

•	 Verwenden Sie während der Installation von Klebstoffen geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), 
wie Handschuhe und Masken. Sorgen Sie für eine ausreichende Belüftung des Arbeitsbereichs und 
befolgen Sie strikt die Sicherheitsanweisungen des Klebstoffherstellers, um die Exposition gegenüber 
chemischen Gefahren zu minimieren. 

•	 Überprüfen Sie, ob die Akustikpaneele feuerbeständig sind. Behandeln Sie sie gegebenenfalls mit 
einer feuerhemmenden Beschichtung und stellen Sie sicher, dass sie den lokalen Bauvorschriften zur 
Brandsicherheit entsprechen, um Brandrisiken zu minimieren. 

l’utilisation de gants de protection pour éviter les blessures. 

•	 Utilisez un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, comme des gants et des masques, lors 
de la manipulation des adhésifs pendant l’installation. Assurez une ventilation adéquate dans la zone de 
travail et suivez strictement les consignes de sécurité du fabricant de l’adhésif pour minimiser l’exposition 
aux risques chimiques. 

•	 Vérifiez que les panneaux acoustiques sont résistants au feu. Si nécessaire, traitez-les avec un revêtement 
ignifuge et assurez-vous qu’ils respectent les codes du bâtiment locaux en matière de sécurité incendie 
pour réduire les risques d’incendie. 

•	 Effectuez des inspections régulières après l’installation pour vérifier la stabilité des panneaux. Traitez 
immédiatement tout signe de desserrage ou de détachement potentiel pour prévenir les accidents. 

•	 Entreposez les panneaux dans un environnement sec et contrôlé avant l’installation pour éviter les 
déformations ou les dommages susceptibles de compromettre leur intégrité structurelle. 

•	 Ne modifiez pas les panneaux sans l’avis du fabricant, car cela pourrait affecter leurs propriétés acoustiques 
et leurs performances en matière de sécurité. 

•	 Assurez-vous que les panneaux sont montés sur des surfaces stables et structurellement saines capables 
de supporter leur poids. Confirmez la capacité de charge du mur ou de la surface avant l’installation. 

•	 Maintenez une documentation claire des procédures d’installation et des vérifications de sécurité pour des 
raisons de responsabilité et de conformité aux réglementations du bâtiment. 

•	 Formez soigneusement le personnel d’installation aux meilleures pratiques pour manipuler, positionner et 
sécuriser les panneaux afin de garantir une sécurité et une qualité constantes.
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SAFETY ADVICE
CONSEILS DE SÉCURITÉ/ SICHERHEITSHINWEIS/ CONSEJOS DE SEGURIDAD/ CONSIGLI 
PER LA SICUREZZA/ VEILIGHEIDSADVIIES/ SÄKERHETSRÅD

Die Haftung von Monster Group UK Limited ist auf den Handelswert des Produkts beschränkt. Bitte besuchen Sie https://
de.monstershop.eu/policies/terms-of-service, um die vollständigen Geschäftsbedingungen zu sehen.

Por favor, lea las Prácticas de Trabajo Seguro para garantizar la prevención de lesiones o daños en el 
dispositivo.

•	 Asegúrese de que los paneles se instalen utilizando técnicas adecuadas de aplicación de adhesivo 
y permita un tiempo de secado suficiente antes de someter los paneles a tensión. Considere añadir 
fijaciones mecánicas adicionales como refuerzo para asegurar los paneles firmemente en su lugar. 

•	 Manipule los paneles con cuidado durante la instalación, ya que los bordes afilados pueden causar cortes. 
Lije o termine suavemente todos los bordes de los paneles antes de la instalación y exija el uso de guantes 
de protección para prevenir lesiones. 

•	 Utilice equipo de protección personal (EPP) adecuado, como guantes y mascarillas, al manejar adhesivos 
durante la instalación. Asegure una ventilación adecuada en la zona de trabajo y siga estrictamente las 
instrucciones de seguridad del fabricante del adhesivo para minimizar la exposición a riesgos químicos. 

•	 Verifique que los paneles acústicos sean resistentes al fuego. Si es necesario, trátelos con un recubrimiento 
ignífugo y asegúrese de que cumplan con los códigos de construcción locales en materia de seguridad 
contra incendios para reducir el riesgo de incendios. 

•	 Realice inspecciones regulares después de la instalación para comprobar la estabilidad de los paneles. 
Aborde de inmediato cualquier signo de aflojamiento o posible desprendimiento para prevenir accidentes. 

•	 Almacene los paneles en un ambiente seco y controlado antes de la instalación para evitar deformaciones 
o daños que puedan comprometer su integridad estructural. 

•	 No modifique los paneles sin la guía del fabricante, ya que esto podría afectar sus propiedades acústicas y 
su rendimiento en seguridad. 

•	 Asegúrese de que los paneles se monten en superficies estables y estructuralmente sólidas que puedan 
soportar su peso. Verifique la capacidad de carga de la pared o superficie antes de la instalación. 

•	 Führen Sie regelmäßige Inspektionen nach der Installation durch, um die Stabilität der Paneele zu 
überprüfen. Beheben Sie sofort Anzeichen von Lockerung oder potenzieller Ablösung, um Unfälle zu 
verhindern. 

•	 Lagern Sie die Paneele vor der Installation in einer trockenen, kontrollierten Umgebung, um Verformungen 
oder Schäden zu vermeiden, die ihre strukturelle Integrität beeinträchtigen könnten. 

•	 Verändern Sie die Paneele nicht ohne Rücksprache mit dem Hersteller, da dies ihre akustischen 
Eigenschaften und die Sicherheitsleistung beeinträchtigen könnte. 

•	 Stellen Sie sicher, dass die Paneele auf stabilen, tragfähigen Oberflächen montiert werden, die ihr Gewicht 
tragen können. Überprüfen Sie die Tragfähigkeit der Wand oder Oberfläche vor der Installation. 

•	 Halten Sie eine klare Dokumentation der Installationsverfahren und Sicherheitskontrollen für 
Haftungszwecke und die Einhaltung der Bauvorschriften bereit. 

•	 Schulen Sie das Installationspersonal gründlich in den besten Praktiken für den Umgang, die Positionierung 
und die Befestigung der Paneele, um eine gleichbleibende Sicherheit und Qualität zu gewährleisten.
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SAFETY ADVICE
CONSEILS DE SÉCURITÉ/ SICHERHEITSHINWEIS/ CONSEJOS DE SEGURIDAD/ CONSIGLI 
PER LA SICUREZZA/ VEILIGHEIDSADVIIES/ SÄKERHETSRÅD

La responsabilidad de Monster Group UK Limited estará limitada únicamente al valor comercial del producto. Por favor, 
visite https://monstershop.es/policies/terms-of-service para ver los términos y condiciones completos.

Si prega di leggere le avvertenze di sicurezza per prevenire di lesioni o danni al dispositivo.

•	 Assicurarsi che i pannelli siano installati utilizzando tecniche appropriate di applicazione dell’adesivo e 
lasciare un tempo di asciugatura sufficiente prima di sottoporli a sollecitazioni. Considerare l’aggiunta di 
fissaggi meccanici supplementari come supporto per fissare saldamente i pannelli. 

•	 Maneggiare i pannelli con cura durante l’installazione, poiché i bordi affilati possono causare tagli. 
Carteggiare o rifinire con attenzione tutti i bordi dei pannelli prima dell’installazione e richiedere l’uso di 
guanti protettivi per prevenire lesioni. 

•	 Utilizzare dispositivi di protezione individuale (DPI) adeguati, come guanti e maschere, durante la 
manipolazione degli adesivi in fase di installazione. Garantire una ventilazione adeguata nell’area di lavoro 
e seguire rigorosamente le istruzioni di sicurezza del produttore dell’adesivo per minimizzare l’esposizione 
ai rischi chimici. 

•	 Verificare che i pannelli acustici siano resistenti al fuoco. Se necessario, trattarli con un rivestimento ignifugo 
e assicurarsi che rispettino le normative edilizie locali in materia di sicurezza antincendio per ridurre i rischi 
di incendio. 

•	 Eseguire ispezioni regolari dopo l’installazione per verificare la stabilità dei pannelli. Affrontare 
immediatamente eventuali segni di allentamento o potenziale distacco per prevenire incidenti. 

•	 Conservare i pannelli in un ambiente asciutto e controllato prima dell’installazione per evitare deformazioni 
o danni che potrebbero compromettere l’integrità strutturale. 

•	 Non modificare i pannelli senza il parere del produttore, poiché ciò potrebbe influire sulle loro proprietà 
acustiche e sulla sicurezza. 

•	 Assicurarsi che i pannelli siano montati su superfici stabili e strutturalmente solide in grado di sostenere il 
loro peso. Verificare la capacità di carico della parete o superficie prima dell’installazione. 

•	 Mantenere una documentazione chiara delle procedure di installazione e delle verifiche di sicurezza per fini 
di responsabilità e conformità alle normative edilizie. 

•	 Formare accuratamente il personale addetto all’installazione sulle migliori pratiche per la manipolazione, il 
posizionamento e il fissaggio dei pannelli, garantendo una sicurezza e una qualità costanti.

La responsabilità di Monster Group UK Limited sarà limitata al solo valore commerciale del prodotto. Si prega di visitare 
https://monstershop.it/policies/terms-of-service per vedere i termini e condizioni completi.

•	 Mantenga documentación clara de los procedimientos de instalación y las verificaciones de seguridad para 
fines de responsabilidad y cumplimiento con las normativas de construcción. 

•	 Capacite al personal de instalación a fondo en las mejores prácticas para manejar, posicionar y asegurar los 
paneles, garantizando una seguridad y calidad constantes.
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Läs igenom säkerhetsrutinerna för att undvika skador på enheten.

•	 Se till att panelerna installeras med lämpliga tekniker för applicering av lim och att tillräcklig torktid ges 
innan panelerna utsätts för belastning. Överväg att lägga till extra mekaniska fästen som stöd för att säkra 
panelerna ordentligt. 

•	 Hantera panelerna försiktigt under installationen, eftersom skarpa kanter kan orsaka skärskador. Slipa eller 
jämna ut alla panelkanter före installationen och använd skyddshandskar för att förhindra skador. 

•	 Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom handskar och masker, vid hantering av lim under 
installationen. Se till att arbetsområdet är väl ventilerat och följ noga tillverkarens säkerhetsanvisningar för 
lim för att minimera exponering för kemiska risker. 

SAFETY ADVICE
CONSEILS DE SÉCURITÉ/ SICHERHEITSHINWEIS/ CONSEJOS DE SEGURIDAD/ CONSIGLI 
PER LA SICUREZZA/ VEILIGHEIDSADVIIES/ SÄKERHETSRÅD

De aansprakelijkheid van Monster Group UK Limited is beperkt tot de commerciële waarde van het product. Bezoek 
alstublieft https://nl.monstershop.eu/policies/terms-of-service om de volledige voorwaarden te bekijken.

Lees het hoofdstuk ‘’Veilig gebruik’’ goed door om letsel of schade aan het apparaat te voorkomen.

•	 Zorg ervoor dat de panelen worden geïnstalleerd met behulp van geschikte technieken voor het 
aanbrengen van lijm en laat voldoende droogtijd toe voordat de panelen worden belast. Overweeg het 
toevoegen van extra mechanische bevestigingen om de panelen stevig op hun plaats te houden. 

•	 Hanteer de panelen voorzichtig tijdens de installatie, aangezien scherpe randen snijwonden kunnen 
veroorzaken. Schuur of werk alle randen van de panelen glad af voor de installatie en draag beschermende 
handschoenen om verwondingen te voorkomen. 

•	 Gebruik geschikte persoonlijke beschermingsmiddelen (PBM), zoals handschoenen en maskers, bij het 
hanteren van lijm tijdens de installatie. Zorg voor voldoende ventilatie in de werkruimte en volg strikt de 
veiligheidsinstructies van de fabrikant van de lijm om blootstelling aan chemische risico’s te minimaliseren. 

•	 Controleer of de akoestische panelen brandbestendig zijn. Behandel ze indien nodig met een 
brandvertragende coating en zorg ervoor dat ze voldoen aan de lokale bouwvoorschriften voor 
brandveiligheid om het brandrisico te minimaliseren. 

•	 Voer regelmatig inspecties uit na de installatie om de stabiliteit van de panelen te controleren. Los 
onmiddellijk tekenen van losraken of mogelijk loskomen op om ongelukken te voorkomen. 

•	 Sla de panelen op in een droge, gecontroleerde omgeving voordat ze worden geïnstalleerd om vervorming 
of schade te voorkomen die hun structurele integriteit kan aantasten. 

•	 Breng geen wijzigingen aan de panelen aan zonder begeleiding van de fabrikant, aangezien dit hun 
akoestische eigenschappen en veiligheidsperformance kan beïnvloeden. 

•	 Zorg ervoor dat de panelen op stabiele, structureel solide oppervlakken worden gemonteerd die hun 
gewicht kunnen dragen. Controleer de draagkracht van de muur of het oppervlak vóór de installatie. 

•	 Houd duidelijke documentatie bij van de installatiemethoden en veiligheidscontroles voor 
aansprakelijkheidsdoeleinden en naleving van de bouwvoorschriften. 

•	 Train het installatiepersoneel grondig in de beste praktijken voor het hanteren, positioneren en bevestigen 
van de panelen om consistente veiligheid en kwaliteit te waarborgen.
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Monster Group UK Limiteds ansvar begränsas endast till produktens kommersiella värde. Vänligen besök 
https://se.monstershop.eu/policies/terms-of-service för att se de fullständiga villkoren.

SAFETY ADVICE
CONSEILS DE SÉCURITÉ/ SICHERHEITSHINWEIS/ CONSEJOS DE SEGURIDAD/ CONSIGLI 
PER LA SICUREZZA/ VEILIGHEIDSADVIIES/ SÄKERHETSRÅD

•	 Kontrollera att de akustiska panelerna är brandsäkra. Behandla dem vid behov med en brandhämmande 
beläggning och se till att de följer lokala byggnormer för brandsäkerhet för att minimera brandrisker. 

•	 Genomför regelbundna inspektioner efter installationen för att kontrollera panelernas stabilitet. Åtgärda 
omedelbart tecken på att de lossnar eller potentiellt kan lossna för att förhindra olyckor. 

•	 Förvara panelerna i en torr, kontrollerad miljö innan installation för att undvika deformation eller skador 
som kan påverka deras strukturella integritet. 

•	 Modifiera inte panelerna utan tillverkarens vägledning, eftersom detta kan påverka deras akustiska 
egenskaper och säkerhetsprestanda. 

•	 Se till att panelerna monteras på stabila, strukturellt solida ytor som kan bära deras vikt. Kontrollera 
väggens eller ytan bärförmåga innan installation. 

•	 Håll tydlig dokumentation av installationsprocedurer och säkerhetskontroller för ansvarssyften och 
efterlevnad av byggnadsregler. 

•	 Utbilda installationspersonalen noggrant i bästa praxis för hantering, positionering och säkring av 
panelerna för att säkerställa konsekvent säkerhet och kvalitet.

213937 213937 213939 213940 213942 213943 214561 214562 - Acoustic Slatted Wall Panels



Monster House, Alan Farnaby Way,
Sheriff Hutton Industrial Estate, 
Sheriff Hutton, York, YO60 6PG
www.monstershop.co.uk

Monster Group (UK) is one of the UK’s fastest growing online retailers. We 
supply a diverse range of products which offer exceptional value for money. We 

strive to provide the best possible customer experience with free UK delivery 
across all our products and a Monster Guarantee for 100% satisfaction.

Try Monster. Buy Monster. Be Monster.

TEL: 01347 878 887
EMAIL: help@monstershop.co.uk

SUPPORT-ABTEILUNG

Für fragen über dieses gerät, die 
garantie, rückgaben oder bei 

störungen, benutzen sie die folgenden 
unten aufgeführten angaben.

TEL: 01347 878 888
EMAIL: hallo@monstershop.eu

VERKAUFSABTEILUNG

Für Informationen bezüglich dieses 
Geräts oder anderer produkte aus 

unserer Monster-Abteilung, benutzen 
sie die folgenden unten aufgeführten 

angaben.

TEL: 01347 878 887
EMAIL: help@monstershop.co.uk

DEPARTAMENTO DE SOPORTE

Para consultas sobre este dispositivo, 
la garantía, devoluciones o denuncias 
de fallos por favor use los siguientes 

detalles.

TEL: 01347 878 888
EMAIL: hola@monstershop.eu

DEPARTAMENTO DE VENTAS

Para información sobre este dispositivo 
u otros productos de nuestras 

divisiones de Monster por favor use los 
siguientes detalles.

TEL: 01347 878 887
EMAIL: help@monstershop.co.uk

DIPARTIMENTO SUPPORTO

Per domande riguardo dispositivo, 
garanzia, reso o per riferire di guasti, 

utilizzare i dettagli sotto riportati.

TEL: 01347 878 888
EMAIL: ciao@monstershop.eu

DIPARTIMENTO VENDITE

Per informazioni riguardanti questo 
dispositivo o altri prodotti dalle 

categorie Monster utilizzare i dettagli 
sotto riportati.

TEL: 01347 878 887
EMAIL: help@monstershop.co.uk

DÉPARTEMENT DE SOUTIEN

Pour les interrogations concernant cet appareil, la 
garantie, les retours ou les défauts de déclaration 

veuillez utiliser les détails suivants ci-dessous.

TEL: 01347 878 888
EMAIL: bonjour@monstershop.eu

DÉPARTEMENT COMMERCIAL

Pour plus d’informations concernant cet appareil 
ou d’autres produits de nos divisions de Monster 

veuillez utiliser les détails suivants ci-dessous.

TEL: 01347 878 887
EMAIL: help@monstershop.co.uk

SUPPORT

For queries about this device, warranty, returns or 
reporting faults please contact Support.

TEL: 01347 878 888
EMAIL: hello@monstershop.co.uk

SALES

For information regarding this device or other 
products from our Monster divisions please 

contact Sales.


